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Introduzione
Ispezione di preconsegna e numeri di
prodotto

Nota: Un'ispezione di preconsegna è stata effettuata
per questo prodotto. Assicurarsi di ricevere una copia

firmata del documento di ispezione pre-consegna dal
rivenditore.

Informazioni di contatto dell'offi-
cina:

Il presente manuale operatore si riferisce al prodotto con codice/numero di serie:

/

Motore:

Descrizione del prodotto
Il prodotto è un trattorino rasaerba. I pedali di marcia
avanti e retromarcia consentono all'operatore di regolare
la velocità senza interruzione. Il prodotto viene utilizzato
con un piatto di taglio 2-in-1 dotato di tappo di
pacciamatura.

Uso previsto
Il prodotto è concepito per falciare l'erba su terreni
piani e aperti in aree residenziali e giardini. Montare
un accessorio opzionale per usare il prodotto per

altre attività. Rivolgersi al proprio rivenditore Husqvarna
per maggiori informazioni sulla disponibilità dei singoli
accessori.

Assicurazione del prodotto
Accertarsi di disporre della copertura assicurativa per
il nuovo prodotto. Contattare la propria compagnia
assicurativa se non si è sicuri di disporre della
copertura. Si raccomanda un'assicurazione completa
che copra lesioni contro terzi, incendio, danni, furto e
responsabilità civile.
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Panoramica del prodotto

14 16 17 2015 18

1 2 3 4 11 13

19

10 125 6 7 8 9

1. Pedale di avanzamento
2. Pedale di retromarcia
3. Leva di sollevamento per il piatto di taglio
4. Leva altezza di taglio
5. Pulsante per tornare nel menu
6. Pulsante modalità di guida
7. Pulsante di avvio
8. Interruttore di accensione
9. Rotellina
10. Blocco dello sportello del vano batteria

11. Sportello del vano batteria
12. Guide
13. Presa per il caricabatterie
14. Piatto di taglio
15. Display
16. Volante
17. Regolazione del sedile
18. Sedile
19. Caricabatterie
20. Barra di traino
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Panoramica del display
Il display mostra informazioni sulla condizione del
prodotto. Sul display sono disponibili 4 tipi di messaggi.
Fare riferimento a Tipi di messaggi alla pagina 126.
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1. Spia freno di stazionamento automatico. La spia si
accende quando è inserito il freno di stazionamento
automatico.

2. Spia fari anteriori o luce di lavoro
3. Orologio
4. Spia Bluetooth®. La spia si accende quando un

dispositivo Bluetooth® è collegato al prodotto.
5. Spia del motore di azionamento o della centralina

del motore di azionamento
6. Spia del motore del piatto di taglio o della centralina

del motore del piatto di taglio
7. Indicatore della batteria
8. Spia modalità di guida. La modalità di guida SavE

è attiva. Fare riferimento a Per selezionare una
modalità di guida alla pagina 141.

9. Spia modalità di guida. La modalità prestazioni
ridotte è attiva. Fare riferimento a Messaggi delle
spie del display alla pagina 151.

10. Livello della batteria, in minuti di funzionamento
11. Spia e-PTO (presa di forza elettrica)22 collegato

Posizione di traino inserita/Posizione di traino
disinserita/Posizione di trasporto disinserita.

12. Centro del display. Fare riferimento a Modalità di
visualizzazione alla pagina 126.

13. Spia livello batteria, %
14. Spia livello batteria
15. Spia temperatura. Se si accende la spia della

temperatura sul display, arrestare il prodotto e fare
riferimento a Display - Risoluzione dei problemi alla
pagina 151.

16. Spia di avvertenza. Se si accende la spia di
avvertenza sul display, arrestare il prodotto e fare
riferimento a Display - Risoluzione dei problemi alla
pagina 151.

17. Controllo presenza operatore (OPC). La spia si
accende quando l'operatore non è seduto.

22 Piatto di taglio elettrico o altro accessorio anteriore

1949 - 005 - 21.08.2023 125



Tipi di messaggi
Il display può visualizzare 4 tipi di messaggi.

Tipo di messaggio Descrizione

Messaggio della spia sul di-
splay

I simboli delle spie sul display mostrano una funzione attivata o informazioni sulle
condizioni del prodotto. Quando viene visualizzato il messaggio di una spia sul
display, il prodotto funziona normalmente ma sono consigliate alcune operazioni.
Fare riferimento a Panoramica del display alla pagina 125 e Messaggi delle spie
del display alla pagina 151.

Messaggio di avvertenza Una combinazione di simboli gialli che vengono visualizzati per primi come simboli
grandi al centro del display. Mostra una condizione non corretta. Quando viene
visualizzato un messaggio di avvertenza, il prodotto funziona normalmente ma è
più lento del normale. Fare riferimento a Messaggi di avvertenza sul display alla
pagina 152.

Messaggio di errore Una combinazione di simboli rossi che vengono visualizzati per primi come simboli
grandi al centro del display. Mostra un avvertenza di sicurezza o un problema con
il prodotto. Quando si verifica un errore, il prodotto generalmente è impostato in
modalità inattiva e non può essere avviato fino a quando l'errore non viene risolto.
Fare riferimento a Messaggi di errore sul display alla pagina 153.

Avvio impedito Un simbolo grande sul display che mostra una condizione che impedisce l'avvio
del prodotto. Fare riferimento a Messaggi quando l'avvio è impedito alla pagina
154.

Modalità di visualizzazione

A

B

C

Il centro del display diverse mostra informazioni nelle
diverse modalità di visualizzazione.

• La modalità inattiva (A) viene visualizzata quando
l'interruttore di accensione è impostato in posizione
"1". In modalità inattiva, il display mostra il tempo di
funzionamento totale.

• La modalità di guida con il piatto di taglio in
posizione di trasporto (B) viene visualizzata quando
il prodotto viene avviato. Nella modalità di guida con

il piatto di taglio in posizione di trasporto, il display
mostra la velocità corrente, in km/h.

• La modalità di guida con il piatto di taglio in
posizione di falciatura (C) viene visualizzata quando
è acceso il piatto di taglio o un altro accessorio.
Quando sono accese solo le spie verdi, il consumo
energetico del piatto di taglio o dell'accessorio è
quello consigliato. Se sono accese le spie gialle o
rosse, il consumo energetico è superiore a quello
consigliato e il tempo di funzionamento diminuisce.

Vista di carica

B

A

Quando al prodotto è collegato un caricatore e
l'interruttore di accensione è impostato in posizione "1",
il centro del display mostra la vista di carica.

(A): La vista di carica mostra lo stato della carica in %.
Il simbolo di carica (B) si accende quando il prodotto
si carica. Il simbolo di carica (B) si spegne quando il
caricabatterie è collegato ma non carica.
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Avvio impedito
Prima che il prodotto possa avviarsi, è necessario
attenersi le condizioni di funzionamento. Fare
riferimento a Avviamento del prodotto alla pagina 140.
Se si preme il pulsante di avvio quando le condizioni di
funzionamento non sono rispettate, il display visualizza
un simbolo di avvio impedito. Fare riferimento a
Messaggi quando l'avvio è impedito alla pagina 154.

Controllo presenza operatore (OPC)
Il controllo presenza operatore (OPC) imposta il prodotto
in modalità di sicurezza se l'operatore abbandona il
sedile. Se le lame sono innestate, il motore e i motori del
piatto di taglio si arrestano. Fare riferimento a Controllo
delle condizioni di funzionamento alla pagina 132.

Pedali di marcia avanti e retromarcia
La velocità viene regolata continuamente con 2 pedali. Il
pedale sinistro (A) serve per la marcia avanti, il pedale
destro (A) per la marcia indietro. Il prodotto si arresta
quando i pedali vengono rilasciati.

A

B

Piatto di taglio
I piatti di taglio per questo prodotto sono piatti di taglio
Combi con BioClip. BioClip taglia l'erba trasformandola
in concime. I piatti di taglio Combi possono essere
utilizzati anche senza BioClip. Senza BioClip, l'erba è
espulsa nella parte posteriore.

Husqvarna Connect
Il prodotto è dotato di tecnologia wireless Bluetooth®
e può collegarsi a dispositivi portatili che hanno
l'applicazione Husqvarna Connect installata. L'app
Husqvarna Connect è un'app gratuita per dispositivi
mobili. L'app Husqvarna Connect fornisce funzioni
estese per il prodotto Husqvarna:

• Funzione di blocco e sblocco per evitare l'utilizzo
non approvato del prodotto.

• Informazioni aggiuntive sul prodotto.
• Dettagli, guida, parti del prodotto e manutenzione.

Simboli riportati sul prodotto

AVVERTENZA: questo prodotto può
essere pericoloso e causare lesioni
gravi o mortali all'operatore o a terzi.

Prestare attenzione e utilizzare il prodotto
correttamente.

Leggere attentamente il Manuale
dell'operatore e accertarsi di aver
compreso le istruzioni prima di utilizzare
questo prodotto.

Tenere il corpo lontano dalle lame rotanti.

Tenere il corpo lontano dalle parti rotanti.

Attenzione all'espulsione o al rimbalzo di
oggetti.

Tenere lontano persone e animali dalla
zona di lavoro.

Arrestare il motore prima della
manutenzione.

MAX. XXXN / (XXkg)

La forza verticale max. consentita sulla
barra di traino è specificata in Dati tecnici
alla pagina 158 nonché sull'etichetta.

MAX. XXXN / (XXkg)

La forza orizzontale max. consentita sulla
barra di traino è specificata in Dati tecnici
alla pagina 158 nonché sull'etichetta.

Guardare all'indietro prima e durante lo
spostamento del prodotto in retromarcia.

Non tagliare l'erba su terreni in
pendenza. Non tagliare l'erba su superfici
con pendenze superiori al 10°. Fare
riferimento a Taglio dell'erba in pendenza
alla pagina 131.

Non trasportare passeggeri sul prodotto o
sull'apparecchiatura.
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Freno di stazionamento automatico.

Spostarsi in avanti.

Cambio in folle.

Spostarsi in retromarcia.

Interruttore sedile.

Avviare la modalità di guida.

Il prodotto è conforme alle direttive UE
vigenti.

Il presente prodotto è conforme alle
direttive del Regno Unito vigenti.

Emissioni di rumore nell'ambiente in
conformità alle direttive e alle norme UE
e UK e alla norma del Nuovo Galles del
Sud in materia di protezione dell'ambiente
"Protection of the Environment Operations
(Noise Control) Regulation 2017". Il livello
di potenza sonora garantito del prodotto è
specificato in Dati tecnici alla pagina 158
nonché sull'etichetta. 

Indossare sempre protezioni acustiche
approvate.

Posizione di servizio per il piatto di taglio.

Posizione di funzionamento del piatto di
taglio.

Altezza di taglio.

Posizione di servizio per leva dell'altezza
di taglio.

Le lame sono disinserite.

Le lame sono inserite.

Inserire il freno di stazionamento elettrico.

Disinserire il freno di stazionamento
elettrico.

Marchio ecologico. Il prodotto o
l'imballaggio del prodotto non è un rifiuto
domestico. Riciclarlo in una stazione di
riciclaggio per apparecchiature elettriche
ed elettroniche.

Codice scansionabile

aaaassxxxx La targhetta dati di funzio-
namento mostra il numero
di serie. aaaa è l'anno di
produzione e aa è la setti-
mana di produzione.

Nota: I restanti simboli/decalcomanie sul prodotto
riguardano particolari requisiti necessari per ottenere la
certificazione in determinate aree commerciali.

Responsabilità del prodotto
Come indicato nelle leggi vigenti in materia di
responsabilità obbligatoria sul prodotto, non siamo
responsabili per eventuali danni causati dal nostro
prodotto se:

• Il prodotto viene riparato in modo errato.
• Il prodotto viene riparato con parti che non

provengono o non sono omologate dal produttore.
• Il prodotto contiene un accessorio che non proviene

o non è omologato dal produttore.
• Il prodotto non viene riparato presso un centro

di assistenza autorizzato o presso un'autorità
competente.
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Sicurezza
Definizioni di sicurezza
Le avvertenze, le precauzioni e le note sono utilizzate
per evidenziare le parti importanti del manuale.

AVVERTENZA: Utilizzato se è
presente un rischio di lesioni o morte
dell'operatore o di passanti nel caso in
cui le istruzioni del manuale non vengano
rispettate.

ATTENZIONE: Utilizzato se è
presente un rischio di danni al prodotto, ad
altri materiali oppure alla zona adiacente nel
caso in cui le istruzioni del manuale non
vengano rispettate.

Nota: Utilizzato per fornire ulteriori informazioni
necessarie in una determinata situazione.

Istruzioni di sicurezza generali

AVVERTENZA: Questo prodotto può
tagliare mani e piedi e scagliare oggetti.
Lesioni gravi o mortali possono verificarsi se
non si rispettano le istruzioni di sicurezza.

AVVERTENZA: Non continuare
a utilizzare un prodotto che presenti
l'attrezzatura di taglio danneggiata.
Un'attrezzatura di taglio danneggiata può
scagliare oggetti e causare lesioni gravi o
mortali. Sostituire immediatamente le lame
danneggiate.

AVVERTENZA: Durante il
funzionamento, questo prodotto genera un
campo elettromagnetico. Tale campo può
interferire, in alcuni casi, con persone
portatrici di impianti medici attivi o passivi.
Per ridurre il rischio di condizioni che
possono implicare lesioni gravi o mortali, i
portatori di tali impianti devono consultare il
proprio medico e il produttore dell'impianto
prima di utilizzare questo prodotto.

AVVERTENZA: Leggere le seguenti
avvertenze prima di utilizzare il prodotto.

• Usare la massima cautela e il buon senso.
Evitare tutte le situazioni che richiedono capacità
superiori alle proprie. Se non si è sicuri delle

procedure operative anche dopo aver letto il
manuale dell'operatore, rivolgersi a un esperto prima
di continuare.

• Leggere con attenzione e comprendere il manuale
dell'operatore e le istruzioni sul prodotto prima di
avviarlo.

• Apprendere l'uso del prodotto e i comandi e
imparare come arrestare il prodotto rapidamente.

• Apprendere a riconoscere le decalcomanie di
sicurezza.

• Conservare il prodotto pulito in modo che sia
possibile leggere chiaramente i simboli e gli adesivi.

• Tenere presente che l'operatore potrà essere
ritenuto responsabile di eventuali incidenti che
coinvolgano altre persone o i loro beni.

• Non trasportare passeggeri. Il prodotto deve essere
utilizzato da una sola persona.

• Non lasciare il prodotto incustodito con
l'alimentazione inserita. Prima di lasciare incustodito
il prodotto, arrestare sempre le lame, inserire il freno
di stazionamento, arrestare il motore e rimuovere la
chiave dall'interruttore di accensione.

• Utilizzare il prodotto solo alla luce solare o in
altre condizioni di sufficiente illuminazione. Tenere
il prodotto a distanza di sicurezza da buche o altre
irregolarità nel suolo. Prestare attenzione ad altri
possibili rischi.

• Non utilizzare mai il prodotto in condizioni
meteorologiche sfavorevoli, ad esempio nebbia,
pioggia, umidità o luoghi molto umidi, vento forte,
freddo intenso, rischio di fulmini ecc.

• Trovare e marcare eventuali pietre e altri oggetti fissi
per evitarli durante il taglio.

• Liberare l'area da oggetti come pietre, giocattoli, fili,
ecc. che possono rimanere incastrati nelle lame ed
essere scagliati in aria.
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• Non consentire ai bambini, o ad altre persone non
autorizzate all'utilizzo del prodotto, di utilizzarlo o
eseguirne la manutenzione. Verificare l'esistenza di
norme locali che fissano l'età minima dell'utilizzatore.

• Assicurarsi che nessuno si trovi in prossimità del
prodotto quando si avvia il motore, si inserisce la
marcia o quando il prodotto si inizia a muovere.

• Tenere d'occhio il traffico quando si taglia in
prossimità di una strada o la si attraversa.

• Non utilizzare mai il prodotto in condizioni
di stanchezza oppure sotto l'effetto di alcolici,
stupefacenti o farmaci in grado di compromettere la
vista, l'attenzione, la coordinazione o il giudizio.

• Parcheggiare sempre il prodotto su una superficie
piana con l'alimentazione disinserita.

Istruzioni di sicurezza relative ai bambini

AVVERTENZA: Leggere le seguenti
avvertenze prima di utilizzare il prodotto.

• In caso di mancata supervisione dei bambini nei
pressi del prodotto, si potrebbero verificare gravi
incidenti. I bambini possono essere attratti dal
prodotto e dalla falciatura. È molto probabile che i
bambini non rimangano fermi nel luogo in cui sono
stati visti l'ultima volta.

• Tenere i bambini lontani dall'area da falciare.
Accertarsi che sia presente un adulto che
supervisioni i bambini.

• Restare vigili e spegnere il prodotto se i bambini
accedono all'area di lavoro. Prestare estrema
attenzione nei pressi di angoli, cespugli, alberi o altri
oggetti che ostacolano la visuale.

• Prima e durante lo spostamento del prodotto in
retromarcia, guardare all'indietro e verso il basso per
assicurarsi che non ci siano bambini piccoli nelle
vicinanze del prodotto.

• Non lasciar salire i bambini sul prodotto. Potrebbero
cadere e ferirsi gravemente o impedire di manovrare
in sicurezza il prodotto.

• Non lasciare che i bambini utilizzino il prodotto.

Sicurezza batterie

AVVERTENZA: Leggere le seguenti
avvertenze prima di utilizzare il prodotto.

Informazioni generali:

• Leggere attentamente tutte le avvertenze e le
istruzioni di sicurezza. La mancata osservanza delle
avvertenze e delle istruzioni può dare luogo a
scosse elettriche e incendi e / o gravi lesioni.

• Il prodotto può essere dotato di una batteria
supplementare. L'installazione e le riparazioni
devono essere eseguite solo dal proprio rivenditore
con servizio di assistenza autorizzato. Non tentare
mai di installare o riparare le batterie.

• Controllare regolarmente che le batterie siano
integre. Batterie danneggiate o modificate possono
manifestare un comportamento imprevedibile, con
rischio di incendi, esplosioni e lesioni. Non riparare
o aprire le batterie danneggiate.

• Una batteria danneggiata può esplodere e
causare lesioni. Se la batteria è deformata o
danneggiata, non utilizzare il prodotto e rivolgersi
a un rappresentante dell'assistenza Husqvarna
autorizzato.

• Non smontare, aprire né distruggere le batterie.
• Non causare shock meccanico a una batteria.
• Non esporre le celle o le batterie a fonti di calore

o fuoco. Evitare di conservare la batteria alla luce
diretta del sole.

• Non provocare il corto circuito della batteria.
Non conservare le batterie in un deposito dove
potrebbero andare in corto circuito a causa di altre
batterie o di materiale metallico.

• Evitare che il contenuto della batteria venga a
contatto con la pelle o gli occhi. Qualora il contatto
fosse avvenuto, sciacquare abbondantemente l'area
interessata con acqua e consultare un medico.

• Non utilizzare alcuna batteria non progettata
specificamente per l'uso con il presente dispositivo.

• Non combinare celle di diversa manifattura,
capacità, dimensioni o tipologia in uno stesso
dispositivo.

• Tenere le celle e batterie fuori dalla portata dei
bambini.
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• Tenere la batteria pulita e asciutta.
• Utilizzare la batteria esclusivamente per gli scopi

previsti.

Batterie da 48 V:

• Le batterie da 48 V Husqvarna vengono utilizzate
esclusivamente per alimentare i prodotti con
operatore a bordo a batteria Husqvarna. Per evitare
lesioni, la batteria non deve essere utilizzata come
fonte di alimentazione per altri dispositivi.

• Non usare mai batterie o apparecchi guasti,
modificati o danneggiati.

• Non tentare di modificare o riparare gli apparecchi
o le batterie. Affidare tutte le riparazioni
esclusivamente al proprio rivenditore autorizzato.

Istruzioni di sicurezza per il
funzionamento

AVVERTENZA: Leggere le seguenti
avvertenze prima di utilizzare il prodotto.

• Guardare sempre in basso e indietro prima e
durante lo spostamento in retromarcia. Evitare
ostacoli grandi e piccoli.

• Ridurre la velocità prima di svoltare ad angolo.
• Arrestare le lame prima di spostarsi attraverso aree

che non richiedono la falciatura.

ATTENZIONE: Leggere le seguenti
istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

• Spostare con attenzione pietre e altri oggetti più
grandi e accertarsi che le lame non colpiscano gli
oggetti.

• Non utilizzare il prodotto sugli oggetti. Fermarsi
ed esaminare il prodotto e il piatto di taglio se si
falcia o si urta un oggetto. Se necessario, effettuare
riparazioni prima di riavviare il prodotto.

Taglio dell'erba in pendenza

AVVERTENZA: Leggere le seguenti
avvertenze prima di utilizzare il prodotto.

• La falciatura dell’erba su terreni in pendenza
aumenta il rischio di perdita di controllo e di
ribaltamento del prodotto. Ciò può causare lesioni
anche mortali. È necessario falciare l’erba con
cautela su qualsiasi terreno in pendenza. Se non è
possibile effettuare la retromarcia su un terreno in
pendenza o se ci si sente insicuri, non effettuare la
falciatura.

• Rimuovere pietre, rami o altri ostacoli.
• Eseguire il taglio guidando parallelamente alla

direzione di inclinazione del piano, non lateralmente.

• Non spostarsi su un pendio con il piatto di taglio
sollevato.

• Non azionare il prodotto su terreni con pendenze
superiori a 10°.

• Non avviare o arrestare il prodotto su terreni in
pendenza.

• Non utilizzare il pedale di avanzamento e il pedale
di retromarcia per avanzare o arretrare su terreni
in pendenza. Il mancato rispetto di tale indicazione
provocherà il surriscaldamento del sistema.

• Spostarsi gradualmente e lentamente su terreni in
pendenza.

• Non effettuare bruschi cambiamenti di velocità o di
direzione di marcia.

• Non effettuare più svolte del necessario. Girare
lentamente e gradualmente quando ci si sposta su
un pendio. Viaggiare a bassa velocità. Girare la
ruota con cautela.

• Evitare di attraversare solchi, buche e dossi. Vi è
un rischio più elevato che il prodotto si ribalti su
un terreno non piano. L’erba alta può nascondere
eventuali ostacoli.

• Non tagliare in prossimità di bordi, fossi o argini. Il
prodotto può ribaltarsi improvvisamente se una ruota
si muove oltre il bordo di una pendenza ripida o un
fosso, o se un bordo cede. Se il prodotto cade in
acqua sussiste il rischio di annegare.

• Non falciare l'erba bagnata. È scivolosa e gli
pneumatici possono perdere aderenza facendo
slittare il prodotto.

• Non appoggiare il piede a terra per tentare di
rendere il prodotto più stabile.
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• Spostarsi con molta attenzione nel caso in cui
un accessorio o un qualsiasi altro oggetto si sia
impigliato, rendendo il prodotto meno stabile.

Sicurezza per il traino
• Utilizzare esclusivamente attrezzature di traino

approvate da Husqvarna.
• Utilizzare la barra di traino per fissare l'attrezzatura.
• Non trainare attrezzature più pesanti del peso

massimo consentito. Fare riferimento a Dati tecnici
alla pagina 158.

KG

• Accertarsi che non vi siano persone nelle vicinanze
del prodotto quando si traina l'attrezzatura.

• Prestare attenzione quando si traina l'attrezzatura su
terreni in pendenza o accidentati.

• Azionare il prodotto a bassa velocità quando si traina
l'attrezzatura.

Dispositivi di protezione individuale

AVVERTENZA: Leggere le seguenti
avvertenze prima di utilizzare il prodotto.

• Usare sempre abbigliamento protettivo personale
omologato quando si utilizza il prodotto. L'uso di
dispositivi di protezione individuale non elimina il
rischio di lesioni, ma ne riduce la gravità in caso
di incidente. Farsi consigliare dal rivenditore per la
scelta dell'attrezzatura adatta.

• Usare cuffie protettive omologate. Una lunga
esposizione al rumore può comportare lesioni
permanenti all'udito.

• Utilizzare robusti stivali o scarpe antiscivolo. Si
raccomanda l'uso di punte in acciaio. Non utilizzare il
prodotto con calzature aperte o a piedi nudi.

• Indossare guanti protettivi ove necessario, ad
esempio per montare, ispezionare o pulire
l’attrezzatura di taglio.

• Non indossare abbigliamento non aderente, gioielli o
altri oggetti che potrebbero impigliarsi nelle parti in
movimento.

• Tenere a portata di mano il kit di primo soccorso e
un estintore.

Safety devices on the product

AVVERTENZA: Read the warning
instructions that follow before you use the
product.

• Do not use a product with safety devices that are
damaged or do not operate correctly.

• Do not remove or do modifications to safety devices.
• Do a check of the safety devices regularly. If the

safety devices are damaged or do not operate
correctly, speak to your Husqvarna service agent.

Controllo dell'interruttore di accensione

• Scollegare il cavo del caricabatterie.
• Portare l'interruttore di accensione in posizione "1".

Accertarsi che il display si accenda.
• Portare l'interruttore di accensione in posizione "0".

Accertarsi che il prodotto si arresti immediatamente
e che il display si spenga.

Controllo delle condizioni di funzionamento

Effettuare quotidianamente il controllo delle condizioni di
funzionamento.

1. Accertarsi che non sia possibile avviare la modalità
di guida quando il piatto di taglio è in posizione di
falciatura.

2. Accertarsi che non sia possibile avviare la modalità
di guida quando si premono i pedali.

3. Accertarsi che non sia possibile avviare la modalità
di guida quando si è sollevati dal sedile.

4. Accertarsi che non sia possibile avviare la modalità
di guida quando il caricatore è collegato al prodotto.

5. Accertarsi che non sia possibile avviare la modalità
di guida quando il freno di stazionamento elettrico è
disinserito.
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6. Assicurarsi che il prodotto si arresti quando i motori
del piatto di taglio sono innestati e l'operatore
abbandona il sedile.

Controllare il pedale di marcia avanti e quello di
retromarcia

1. Avviare il prodotto e attivare la modalità di guida.
2. Accertarsi che i pedali di marcia avanti e retromarcia

non siano bloccati e che possano essere azionati
liberamente.

3. Premere con cautela il pedale di marcia avanti per
spostarsi in avanti.

4. Rilasciare il pedale di avanzamento per frenare.
Assicurarsi che il freno si innesti quando viene
rilasciato il pedale di marcia avanti.

Nota: Il prodotto è provvisto di freno automatico
che si innesta quando si rilasciano i pedali. Per una
maggiore potenza frenante quando si diminuisce la
velocità, premere l'altro pedale.

5. Eseguire la stessa procedura per il pedale di
retromarcia.

6. Assicurarsi che il prodotto non si muova quando
i pedali di avanzamento e retromarcia non sono
innestati.

Freno di stazionamento

AVVERTENZA: Se il freno di
stazionamento non funziona, il prodotto
può iniziare a muoversi e causare lesioni
o danni. Assicurarsi che il freno di
stazionamento venga controllato e regolato
periodicamente.

Fare riferimento a Per controllare il freno di
stazionamento alla pagina 145.

Spia di avvertenza sul display

ATTENZIONE: Se si accende la
spia di avvertenza sul display, arrestare
il prodotto e fare riferimento a Display -
Risoluzione dei problemi alla pagina 151.

Coperture protettive

Coperture protettive mancanti o danneggiate aumentano
il rischio di lesioni sulle parti in movimento e sulle
superfici calde. Controllare le condizioni delle coperture
protettive prima di utilizzare il prodotto. Assicurarsi che
le coperture protettive siano collegate correttamente
e non presentino crepe o altri danni. Sostituire le
coperture danneggiate.

Istruzioni di sicurezza per la
manutenzione

AVVERTENZA: Il prodotto ha un
peso elevato e può causare lesioni o danni
alle cose o alla zona adiacente. Effettuare
la manutenzione del prodotto e del piatto
di taglio solo se vengono soddisfatte le
seguenti condizioni:

• L'interruttore di accensione è impostato
in posizione "0" e la chiave
dell'interruttore di accensione è stata
rimossa.

• Il prodotto è parcheggiato su una
superficie piana.

• Il freno di stazionamento è inserito.
• Il piatto di taglio è disinserito.
• Il cavo del caricabatterie è scollegato.

AVVERTENZA: Leggere le seguenti
avvertenze prima di utilizzare il prodotto.

• Per garantire le migliori prestazioni e la sicurezza,
effettuare la manutenzione del prodotto a
intervalli regolari come indicato nel programma di
manutenzione. Fare riferimento a Programma di
manutenzione alla pagina 143.

• Le scosse elettriche possono causare lesioni. Non
effettuare la manutenzione sulla batteria. Non
toccare i cavi quando il motore è in funzione. Non
utilizzare le dita per effettuare una prova.

• Non avviare il prodotto se i coperchi protettivi sono
stati rimossi. Vi è un alto rischio di lesioni provocate
da parti calde o in movimento.

• Attendere che il prodotto si raffreddi prima di
effettuare la manutenzione.

• Le lame sono affilate e possono causare tagli.
Posizionare paraventi attorno alle lame o usare
guanti protettivi quando si lavora su di esse.

• Mettere sempre il piatto di taglio in posizione
di manutenzione per pulirlo. Non parcheggiare il
prodotto vicino al bordo di un fosso o in pendenza
per accedere al piatto di taglio.

ATTENZIONE: Leggere le seguenti
istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
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• Assicurarsi che tutti i dadi e i bulloni siano serrati
correttamente e che l'attrezzatura sia in buone
condizioni.

• Non modificare la regolazione dei limitatori. Se il
regime motore è troppo elevato, i componenti del
prodotto possono danneggiarsi. Fare riferimento a

Dati tecnici alla pagina 158 per informazioni sul
regime massimo del motore consentito.

• Il prodotto è testato e approvato solo con
l'attrezzatura in dotazione o raccomandata dal
produttore.

Montaggio
Introduzione
Le istruzioni per la rimozione e l'applicazione del piatto
di taglio sono riportate anche sull'etichetta applicata alla
superficie interna del coperchio anteriore.

Rimozione e applicazione del piatto di
taglio
1. Parcheggiare il prodotto su un terreno piano.
2. Portare l'interruttore di accensione in posizione "0".
3. Portare la leva dell'altezza di taglio nella posizione di

servizio.
4. Rilasciare il fermo sul coperchio anteriore con

l'utensile applicato alla chiave dell'interruttore di
accensione e rimuovere il coperchio.

5. Sollevare il sostegno dell'altezza di taglio e metterlo
nell'apposito supporto.

6. Scollegare il cavo dal piatto di taglio.

7. Disattivare li blocco del piatto di taglio con la mano
sinistra. Estrarre il piatto di taglio con la mano
destra.

8. Collocare un blocco di legno tra la struttura
dell'apparecchiatura e il telaio. In questo modo, il
piatto di taglio non torna indietro al momento del
distacco.
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AVVERTENZA: Prestare molta
attenzione. Rischio di lesioni personali
se la mano viene intrappolata tra la
struttura e il telaio dell'apparecchiatura.

9. Rimuovere le 2 viti sulla struttura dell'attrezzatura.

10. Afferrare il bordo anteriore del piatto di taglio ed
estrarlo.

11. Rimuovere il blocco di legno.

12. Montare il piatto di taglio eseguendo le operazioni in
sequenza opposta.

Utilizzo
Introduzione

AVVERTENZA: Prima di utilizzare
il prodotto, è necessario leggere e
comprendere il capitolo relativo alla
sicurezza.

Display
Uso del menu del display
1. Premere la rotellina (A) per visualizzare il menu del

display.

A

B

2. Girare la rotellina (A) per scorrere i menu disponibili.
3. Premere la rotellina (A) per selezionare un menu.
4. Premere il pulsante (B) per tornare indietro e

chiudere il menu del display.

Nota: La maggior parte dei menu è disponibile
solo in modalità inattiva o quando il prodotto è
fermo. Fare riferimento a Modalità di visualizzazione
alla pagina 126. Il menu si chiude automaticamente
quando si premono i pedali o il pulsante di avvio.

Velocità degli accessori

Il menu degli accessori è disponibile solo quando
il prodotto è dotato di un accessorio con velocità
regolabile. Fare riferimento al Manuale dell'operatore
per l'accessorio. Per ulteriori informazioni sugli accessori
disponibili per il prodotto, rivolgersi al rivenditore
Husqvarna.
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Attivazione del menu delle luci

Nota: La luce è un accessorio opzionale. Per ulteriori
informazioni sugli accessori disponibili per il prodotto,
rivolgersi al rivenditore Husqvarna.

Nota: Per accendere e regolare la luce il menu delle
luci deve essere attivato.

1. Premere la rotellina per visualizzare il menu del
display.

2. Selezionare il menu delle impostazioni.

3. Scorrere fino al menu delle luci.

4. Premere la rotellina per attivare il menu delle luci.

Nota: Il menu delle luci viene attivato al successivo
avvio del prodotto.

Regolazione delle luci

Nota: Dopo l'installazione delle luci, deve essere
attivato il menu delle luci. Fare riferimento a Attivazione
del menu delle luci alla pagina 136.

1. Premere la rotellina per visualizzare il menu del
display.

2. Scorrere fino al simbolo delle luci spente.

3. Premere la rotellina per accendere le luci di lavoro.

4. Premere la rotellina per accendere le luci di lavoro e
i fari anteriori.

Lettura delle informazioni sul sistema

1. Premere la rotellina per visualizzare il menu del
display.

2. Selezionare il simbolo delle informazioni.

3. Girare la rotellina per scorrere tra le seguenti viste di
informazioni sul sistema:
a) Tempo totale di accensione in modalità di guida.

b) Tempo totale di trazione.

c) Tempo totale di taglio o uso di un altro
accessorio anteriore.

d) Numero di batterie installate.
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Nota: Nel prodotto è possibile installare una
seconda batteria. Per istruzioni, rivolgersi al
rivenditore Husqvarna.

AVVERTENZA: Rischio di scosse
elettriche. Non tentare di installare o
riparare le batterie. L'installazione e
le riparazioni devono essere eseguite
solo da un rivenditore con servizio di
assistenza autorizzato.

Impostazione dell'ora sul display

1. Premere la rotellina per visualizzare il menu del
display.

2. Selezionare il menu delle impostazioni.

3. Selezionare il simbolo dell'orologio.

4. Girare e premere la rotellina per impostare l'ora, i
minuti e il formato orario (24 ore o 12 ore).

Attivazione/disattivazione dell'audio

Nota: Quando l'audio è disattivato, non vengono
emessi segnali acustici in caso di avvertenze, errore o
avvio.

1. Premere la rotellina per visualizzare il menu del
display.

2. Selezionare il menu delle impostazioni.

3. Selezionare il simbolo dell'altoparlante.

4. Premere la rotellina per attivare o disattivare l'audio.

Lettura dei messaggi di errore

Nota: Un messaggio di errore è una combinazione di
simboli. Fare riferimento a Messaggi di errore sul display
alla pagina 153.

1. Premere la rotellina per visualizzare il menu del
display.

2. Selezionare il simbolo di avvertenza sul menu del
display.

Nota: Il menu degli errori mostra fino a 3
messaggi di errore. Se esistono più di 3 messaggi
di errore, il menu degli errori visualizza i primi 3
messaggi di errore.

Nota: Quando un errore viene eliminato dal
sistema, il relativo messaggio di errore non viene
salvato nel menu degli errori.

3. Fare riferimento a Messaggi di errore sul display alla
pagina 153 per informazioni e istruzioni.

Primo utilizzo Husqvarna Connect
1. Scaricare l'app Husqvarna Connect sul proprio

dispositivo mobile.
2. Registrarsi nell'app Husqvarna Connect.
3. Attenersi alle istruzioni dell'app Husqvarna Connect

per collegare e registrare il prodotto.

Spia della batteria quando il prodotto è
acceso

Quando il prodotto è acceso, il display mostra lo stato di
carica in %. Ogni spia verde indica uno stato di carica
del 20%. Quando lo stato di carica è pari o inferiore
al 20%, la spia all'estrema sinistra è gialla. Quando lo
stato di carica è pari o inferiore al 5%, la spia all'estrema
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sinistra è rossa. Quando la batteria è scarica, la spia
all'estrema sinistra è grigia.

Ricarica della batteria

AVVERTENZA: Un caricabatterie
danneggiato o non utilizzato correttamente
può causare scosse elettriche, perdite della
batteria o temperature eccessive. Esaminare
regolarmente il caricabatterie e la batteria
per accertarsi dell'assenza di danni.

ATTENZIONE: Caricare la batteria
prima di usarla per la prima volta. Una
batteria nuova non è completamente carica.

ATTENZIONE: Utilizzare solo batterie
approvate. Fare riferimento a Dati tecnici
alla pagina 158.

ATTENZIONE: Il processo di carica è
possibile solo quando la temperatura della
batteria rientra nell'intervallo di temperatura
di carica consentito (0-38 °C).

ATTENZIONE: Utilizzare la batteria in
ambienti con una temperatura compresa tra
0 °C e 40 °C.

Nota: La batteria può entrare in modalità di
sospensione quando il prodotto è rimessato o lo stato
della carica è bassissimo. Per avviare la batteria,
premere per 2 secondi il pulsante di avvio. Se la batteria
non si avvia, tenerla in carica continuamente fino a
quando si carica completamente. Quando la batteria è in
modalità di sospensione, il tempo di ricarica è maggiore.

1. Collegare il caricabatterie a una presa a muro
provvista di messa a terra e al prodotto.

2. Portare l'interruttore di accensione/spegnimento del
caricatore in posizione di ON.

3. Prima di scollegare il caricatore, portare l'interruttore
di accensione/spegnimento dei caricatore in
posizione OFF.

Nota: Nel prodotto è possibile installare una
seconda batteria. Per istruzioni, rivolgersi al rivenditore
Husqvarna.

Spia della batteria quando la batteria si
carica
Quando al prodotto è collegato un caricatore e
l'interruttore di accensione è impostato in posizione "1",
il display mostra la vista di carica. Fare riferimento a
Vista di carica alla pagina 126.

Quando è collegato un caricatore, lo stato della carica è
indicato da 4 LED sotto la presa del caricabatterie.

Nota: Quando si collega il caricabatterie, tutti e 4 i
LED si accendono momentaneamente.

ATTENZIONE: Se non si accende
alcun LED o lampeggiano i LED rossi
quando si collega il caricabatterie, si è
verificato un errore. Cercare i simboli di
avvertenza o un messaggio di errore sul
display. Scollegare il caricabatterie e fare
riferimento a Ricerca guasti alla pagina 149.
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Quando la batteria è completamente carica, tutti e 4 i
LED sono accesi.

ATTENZIONE: Se il caricabatterie
è collegato e l'interruttore di accensione/
spegnimento del caricatore è impostato su
OFF, tutte le spie di carica si spengono.
Accertarsi di aver scollegato il caricatore
prima di utilizzare il prodotto.

LED Stato di carica

Sono accesi tutti i 4 i LED. La stato della carica della
batteria è 76-100%.

Sono accesi i LED 1-3. La stato della carica della
batteria è 51-75%.

Sono accesi i LED 1-2. La stato della carica della
batteria è 26-50%.

È acceso il LED 1. La stato della carica della
batteria è 0-25%.

Nota: Se viene collegato un caricatore quando la
temperatura della batteria è superiore a 38 °C, la
carica non si avvia. I LED gialli mostrano lo stato
della carica. Quando la temperatura della batteria
rientra nell'intervallo di temperatura di carica consentito
(0-38°C), la carica si avvia automaticamente.

Nota: Se si utilizza il prodotto a basse temperature, il
tempo di funzionamento può diminuire.

Scollegamento del caricabatterie

Nota: Non è possibile avviare il prodotto quando è
collegato il caricabatterie.

1. Portare l'interruttore di accensione/spegnimento del
caricatore in posizione OFF.

2. Ruotare spinotto del caricatore per scollegare il
caricatore.

Per regolare il sedile
Il sedile può essere inclinato in avanti. Inoltre, può
essere regolato in lunghezza. Allentare le leve sotto il
sedile e regolarlo in avanti o indietro.

Per regolare l'altezza del volante

AVVERTENZA: Non regolare
l'altezza del volante con il prodotto in
funzione.

1. Girare la manopola in senso antiorario per allentarla.

2. Regolare l'altezza del volante.
3. Girare la manopola in senso orario per serrarla.

ATTENZIONE: Assicurarsi che
l'estremità più lunga della manopola sia
rivolta verso l'alto.
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Sollevamento e abbassamento del
piatto di taglio
• Per sollevare il piatto di taglio in posizione di

trasporto, tirare la leva di sollevamento all'indietro.
Se la modalità di guida è attivata, le lame smettono
di ruotare automaticamente.

• Per abbassare il piatto di taglio in posizione di
falciatura, premere il pulsante di blocco e spostare
la leva di sollevamento in avanti. Se la modalità
di guida è attivata, le lame iniziano a ruotare
automaticamente.

Freno di stazionamento
Il freno di stazionamento è elettrico. Il freno di
stazionamento viene inserito automaticamente quando
il prodotto è fermo e viene rilasciato quando si premono
i pedali. Quando il freno di stazionamento è inserito,
sul display viene visualizzato il simbolo del freno di
stazionamento.

Spostamento manuale del prodotto

AVVERTENZA: Prima di azionare
il prodotto, accertarsi che il freno di
stazionamento elettrico sia inserito.

ATTENZIONE: Non utilizzare il
prodotto più a lungo del necessario o a
velocità superiori a 6 km/h.

Per spostare il prodotto con il motore spento, il freno
di stazionamento elettrico deve essere disinserito. La
leva del freno di stazionamento elettrico si trova dietro la
ruota posteriore sinistra.

• Rilasciare il blocco del freno di stazionamento
elettrico (A) e spostare la leva (B) in posizione
sinistra per disinnestarlo.

B

A

• Rilasciare il blocco del freno di stazionamento
elettrico (A) e spostare la leva (B) in posizione destra
per innestarlo.

B

A

Avviamento del prodotto
1. Scollegare il cavo dal caricabatterie.
2. Sedere sul sedile.
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3. Sollevare il piatto di taglio fino alla posizione
di trasporto. Fare riferimento a Sollevamento e
abbassamento del piatto di taglio alla pagina 140.

4. Portare l'interruttore di accensione in posizione "1"
(A). Il prodotto è impostato in modalità inattiva.

B

A

5. Accertarsi di non premere i pedali.
6. Premere il pulsante di avvio (B) fino a quando viene

emesso un segnale acustico e la vista del display
cambia. Ciò indica che la modalità di guida è attiva.

Nota: Se l'audio è disattivato, non viene
emesso alcun segnale acustico. Fare riferimento a
Attivazione/disattivazione dell'audio alla pagina 137.

Nota: La batteria può entrare in modalità di
sospensione quando il prodotto è rimessato o lo stato
della carica è bassissimo. Per avviare la batteria,
premere per 2 secondi il pulsante di avvio. Se la batteria
non si avvia, tenerla in carica continuamente fino a
quando si carica completamente. Quando la batteria è in
modalità di sospensione, il tempo di ricarica è maggiore.

Utilizzo del prodotto
1. Avviare il prodotto. Fare riferimento a Avviamento

del prodotto alla pagina 140.

2. Prestando attenzione, premere il pedale 1. Utilizzare
il pedale (A) per la marcia avanti e il pedale (B) per
la retromarcia. La velocità aumenta premendo più a
fondo il pedale.

A

B

Nota: Il freno di stazionamento viene rilasciato
automaticamente quando si preme un pedale.

3. Rilasciare il pedale per inserire i freni.
4. Selezionare l'altezza di taglio (1-10) utilizzando

l'apposita leva.

5. Premere il pulsante di bloccaggio sulla leva di
sollevamento del piatto di taglio e abbassarlo in
posizione di falciatura.

Per selezionare una modalità di guida
È possibile impostare il prodotto in 2 modalità di guida
differenti: Modalità di guida standard o funzione di
risparmio batteria (SavE). La funzione SavE prolunga
il tempo di funzionamento. La funzione SavE riduce la
velocità del prodotto e delle lame.

1. Portare l'interruttore di accensione (A) in posizione
"1". Il display si accende.
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2. Premere il pulsante della modalità di guida (B) per
cambiare modalità di guida.

B

A

Nota: L'indicatore della modalità di guida sul
display mostra la modalità di guida attivata. Fare
riferimento a Panoramica del display alla pagina
125.

Nota: Se si accende la spia della modalità
di guida con batteria scarica, fare riferimento a
Messaggi delle spie del display alla pagina 151.

Arresto del prodotto
1. Parcheggiare il prodotto su un terreno piano. Il freno

di stazionamento viene inserito automaticamente
quando il prodotto è fermo.

2. Tirare all'indietro la leva di sollevamento del piatto di
taglio per sollevare quest'ultimo fino alla posizione di
trasporto.

3. Portare l'interruttore di accensione in posizione "0".

Ottimizzazione dei risultati della
falciatura
• Non tagliare il prato bagnato. L'erba bagnata può

causare scarsi risultati di taglio.
• Iniziare con un'altezza di taglio elevata e ridurla

gradualmente.
• Per ottimizzare i risultati, utilizzare la modalità di

guida standard. Spostare in avanti il prodotto a
bassa velocità. Se l'erba non è troppo alta e fitta,
è possibile ottenere un taglio ottimale anche a una
velocità maggiore.

• Per ottenere risultati migliori, tagliare l'erba
regolarmente e utilizzare la funzione di
pacciamatura. Fare riferimento a Rimozione e
fissaggio del tappo BioClip sul piatto di taglio alla
pagina 148.

Fissaggio del carico alle guide
Il prodotto è dotato di guide con staffe collocate sul
coperchio della batteria per il fissaggio di un carico.

1. Regolare le staffe della guida per montare il carico.
a) Allentare la vite e spostare la staffa della guida in

avanti o indietro sulla guida.

b) Serrare la vite.
2. Inserire una cinghia nel foro della staffa (A) della

guida.

B

A

3. Inserire la cinghia nella la staffa della guida (B) sul
lato opposto.

4. Utilizzare le staffe della guida per fissare il carico
con le cinghie.

ATTENZIONE: Non
sovraccaricare le guide. Fare riferimento
a Dati tecnici alla pagina 158.
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Manutenzione
Introduzione

AVVERTENZA: Leggere
attentamente il capitolo sulla sicurezza

prima di eseguire la manutenzione del
prodotto.

Programma di manutenzione

Manutenzione giornaliera prima dell'uso

Accertarsi che le viti e i dadi siano stretti.

Pulire il prodotto e le superfici interne del piatto di taglio.

Accertarsi che i dispositivi di sicurezza non siano guasti.

Esaminare i cavi dello sterzo.

Esaminare le lame nel piatto di taglio.

Accertarsi che la pressione degli pneumatici sia corretta.

X = Le istruzioni sono riportate in questo manuale dell'operatore.

O = Le istruzioni non sono riportate in questo manuale dell'operatore. Affidare la manutenzione a un'officina
autorizzata.

Manutenzione Ogni 50 ore oppu-
re ogni anno

Pulire le superfici interne ed esterne del piatto di taglio. Pulire la zona sotto il coperchio del
piatto di taglio e la zona attorno alle lame. X

Accertarsi che la pressione degli pneumatici sia corretta. X

Collegare il prodotto a Husqvarna Service Hub (HSH) ed eseguire un aggiornamento del
firmware e una calibrazione, se necessario. O

Caricare la batteria almeno all'80%. Verificare lo stato della batteria in HSH. O

Assicurarsi che tutti i dadi e le viti siano serrati alla coppia corretta. O

Eseguire un'ispezione, lubrificare e regolare tutti i cavi. O

Eseguire un controllo della catena dello sterzo del lato interno del tunnel del telaio. O

Lubrificare i pedali sul lato interno del tunnel del telaio. O

Lubrificare il sedile dell'operatore. O

Rimuovere le ruote di trazione e lubrificare gli assi con del grasso. O

Lubrificare il telaio del piatto di taglio e il controllo presenza del piatto di taglio. O

Lubrificare le ruote girevoli sul piatto di taglio. O

Esaminare le lame. Se necessario, affilare e allineare le lame. O
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Manutenzione Ogni 50 ore oppu-
re ogni anno

Controllare e regolare il parallelismo del piatto di taglio. X

Controllare l'interruttore di sollevamento del piatto di taglio. O

Controllare l'innesto delle lame e l'interruttore OPC. O

Controllare la marcia avanti e la retromarcia a velocità diverse. O

Pulizia del prodotto

ATTENZIONE: Non utilizzare una
lancia ad alta pressione o a vapore. L'acqua
può entrare nei cuscinetti e nei collegamenti
elettrici e causare una corrosione che può
danneggiare il prodotto.

Pulire il prodotto subito dopo l'uso.

• Pulire con una spazzola prima di passare un panno
umido. Rimuovere l'erba e la sporcizia sopra e
attorno al sistema di propulsione e all'ingresso della
ventola di raffreddamento del motore.

• Utilizzare un panno umido per pulire il prodotto.
• Non utilizzare acqua su componenti elettrici o

cuscinetti. L’impiego di un detergente solitamente
aumenta il danno.

• Accertarsi che la batteria e il caricabatterie siano
puliti prima di collegare il caricabatterie al prodotto.

• Per pulire il piatto di taglio, collocarlo in posizione
di servizio e lavarlo con acqua. Accertarsi che
l'interruttore di accensione sia impostato in posizione
"0".

• Quando il prodotto è pulito, avviare il piatto di taglio
per un breve periodo di tempo per scaricare l'acqua
residua.

Per rimuovere i coperchi
Apertura o chiusura dello sportello del vano
batteria

ATTENZIONE: Prima di aprire lo
sportello del vano batteria, rimuovere il
carico fissato alle guide.

1. Sganciare i 2 fermi sulla parte anteriore dello
sportello del vano batteria con l'attrezzo fissato alla
chiave di accensione.

2. Sollevare la parte anteriore dello sportello del vano
batteria e inclinarla all'indietro.

3. Per la chiusura eseguire la procedura nell'ordine
inverso.

Rimozione del coperchio anteriore
1. Rilasciare il fermo sul coperchio anteriore con

l'utensile applicato alla chiave dell'interruttore di
accensione.

2. Rimuovere il coperchio anteriore.
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Rimozione e installazione del coperchio del
telaio
1. Inclinare il sedile in avanti.
2. Rimuovere le 3 viti.

3. Spingere all'indietro il coperchio del telaio e
sollevarlo.

4. Montare, seguendo i passaggi nell'ordine inverso.

Per esaminare i cavi dello sterzo
La tensione dei cavi dello sterzo può diminuire dopo un
certo periodo di tempo. Questo fa sì che la regolazione
dello sterzo cambi.

Esaminare e regolare lo sterzo nel seguente modo:

1. I cavi dello sterzo sono serrati correttamente se è
possibile spostarli manualmente di 5 mm verso l'alto
o verso il basso nella scanalatura sul collarino dello
sterzo.

2. Se i cavi sono troppo lenti, affidarne la regolazione a
un'officina autorizzata.

Per controllare il freno di
stazionamento
1. Parcheggiare il prodotto su una superficie dura con

una pendenza massima di 10°. Tenere acceso il
prodotto.

AVVERTENZA: Non
parcheggiare il prodotto su un prato in
pendenza quando si esegue un controllo
del freno di stazionamento.

Nota: Il freno di stazionamento è elettrico. Il freno
di stazionamento viene inserito automaticamente
quando il prodotto è fermo.

2. Accertarsi che il display visualizzi il simbolo del freno
di stazionamento e che il prodotto non si muova. Se
il prodotto si muove, rivolgersi al centro assistenza
Husqvarna.

Sostituzione del fusibile della centralina
di alimentazione
Un fusibile guasto della centralina di alimentazione si
identifica dal filo del fusibile bruciato.

1. Accertarsi che l'interruttore di accensione/
spegnimento del caricatore sia impostato su OFF
e che il caricatore sia scollegato dal prodotto. Fare
riferimento a Scollegamento del caricabatterie alla
pagina 139.

2. Portare l'interruttore di accensione in posizione "0"
ed estrarre la chiave dell'interruttore di accensione.

3. Rimuovere il coperchio del telaio. Fare riferimento
a Rimozione e installazione del coperchio del telaio
alla pagina 145.

4. Premere i 4 fermi e rimuovere il coperchio della
centralina di alimentazione.
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5. Estrarre il fusibile della centralina di alimentazione
dal portafusibile.

6. Sostituire il fusibile bruciato della centralina di
alimentazione con un nuovo fusibile dello stesso
tipo. Fare riferimento a Dati tecnici alla pagina 158.

Nota: Se il fusibile della centralina di alimentazione
si brucia nuovamente dopo un breve periodo di tempo,
rivolgersi al centro assistenza Husqvarna.

Pressioni degli pneumatici
La pressione degli pneumatici corretta è di 60 kPa (0,6
bar / 8,5 PSI) su tutti e 4 gli pneumatici.

Per mettere il piatto di taglio in
posizione di servizio
1. Effettuare i passaggi 1-7 in Rimozione e

applicazione del piatto di taglio alla pagina 134.
2. Sollevare il piatto di taglio in posizione verticale fino

a quando non si avverte un clic. Il piatto di taglio si
blocca automaticamente in posizione verticale.

Per mettere il piatto di taglio in
posizione di falciatura
1. Afferrare il bordo anteriore del piatto di taglio con la

mano sinistra.
2. Allentare il blocco con la mano destra.

3. Piegare il piatto di taglio e premere fino alla battuta.

4. Collegare il cavo al piatto di taglio.

5. Sollevare il sostegno dell'altezza di taglio dal
supporto e inserirlo nel foro.

6. Collegare il coperchio anteriore.
7. Spostare la leva dell'altezza di taglio dalla posizione

di servizio a una delle posizioni con un numero.

146 1949 - 005 - 21.08.2023



Per esaminare e regolare la pressione
al suolo dal piatto di taglio
Una pressione al suolo corretta fa sì che il piatto di taglio
si sposti lungo la superficie, senza premervi contro.

1. Accertarsi che la pressione dell'aria nei pneumatici
sia 60 kPa (0,6 bar / 9,0 PSI).

2. Parcheggiare il prodotto su una superficie piana.
3. Abbassare il piatto di taglio fino alla posizione di

falciatura.
4. Mettere una bilancia pesapersone sotto il bordo

anteriore del piatto di taglio.

5. Per accertarsi che non vi sia alcun peso applicato
sulle ruote di supporto, inserire un blocco di legno tra
la struttura e la bilancia pesapersone.

6. Per regolare la pressione sul terreno, ruotare le viti
di regolazione dietro le ruote anteriori sui lati destro
e sinistro.

7. Ruotare le viti a destra o sinistra fino a quando la
pressione sul terreno non è compresa tra 12 e 15 Kg
(26,5-33 lb).

Controllo del parallelismo del piatto di
taglio
1. Accertarsi che la pressione degli pneumatici sia

corretta. Fare riferimento a Dati tecnici alla pagina
158.

2. Parcheggiare il prodotto su una superficie piana.
3. Abbassare il piatto di taglio fino alla posizione di

falciatura.

4. Impostare la leva dell'altezza di taglio nella posizione
centrale.

5. Misurare la distanza tra il suolo e i bordi anteriore e
posteriore del piatto di taglio. Assicurarsi che il bordo
posteriore sia più in alto rispetto al bordo anteriore di
4-6 mm (1/5 di pollice).

Per regolare il parallelismo del piatto di
taglio
1. Rimuovere il coperchio anteriore.
2. Allentare i dadi del fermo di sollevamento.

3. Girare il fermo di sollevamento per estenderlo o
accorciarlo. Estendere il fermo di sollevamento
per sollevare il bordo posteriore del coperchio.
Accorciare il fermo di sollevamento per abbassare
il bordo posteriore del coperchio.
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4. Una volta effettuata la regolazione, stringere i dadi
sul fermo di sollevamento.

5. Eseguire un controllo del parallelismo. Fare
riferimento a Controllo del parallelismo del piatto di
taglio alla pagina 147.

6. Collegare il coperchio anteriore.

Per rimuovere il tappo BioClip
• Rimuovere il tappo BioClip per modificare un piatto

di taglio Combi da BioClip a scarico posteriore
dell'erba.

Rimozione e fissaggio del tappo BioClip sul
piatto di taglio 
1. Mettere il piatto di taglio in posizione di servizio.

Fare riferimento a Per mettere il piatto di taglio in
posizione di servizio alla pagina 146.

2. Rimuovere le 3 viti che fissano il tappo BioClip e
rimuovere il tappo.

3. Inserire 1 vite M8x15 mm nel foro della vite
superiore per il tappo BioClip per evitare di
danneggiare la filettatura.

4. Mettere il piatto di taglio nella posizione di falciatura.
5. Montare il tappo BioClip nella sequenza opposta.

Per esaminare le lame

ATTENZIONE: Lame danneggiate
o bilanciate in modo errato possono
causare danni al prodotto. Sostituire le
lame danneggiate. Affidare a un'officina
autorizzata l'affilatura e il bilanciamento delle
lame.

1. Mettere il piatto di taglio in posizione di servizio.

2. Esaminare le lame per verificare se sono
danneggiate e, qualora sia necessario, per affilarle.

3. Serrare i bulloni delle lame a una coppia di 25 Nm.

Sostituzione delle lame
1. Rimuovere il piatto di taglio. Fare riferimento a

Rimozione e applicazione del piatto di taglio alla
pagina 134.

2. Bloccare la lama con un cuneo di legno.

3. Allentare e rimuovere il bullone della lama (A), le
rondelle (B), la lama (C) e il supporto della lama (D).

B

C

D

A

4. Montare, seguendo i passaggi nell'ordine inverso.
Montare la nuova lama con le estremità piegate nella
direzione del piatto di taglio.

AVVERTENZA: Un tipo di lama
errato può causare l'espulsione di oggetti
dal piatto di taglio e lesioni gravi.
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Utilizzare solo le lame indicate in Dati
tecnici alla pagina 158.

Ricerca guasti
Introduzione
Se non si riesce a trovare la soluzione a un problema
in questo manuale dell'operatore, rivolgersi al centro
assistenza Husqvarna.

Nota: Prima di risolvere un problema del prodotto,
accertarsi che la batteria sia carica. Fare riferimento a
Ricarica della batteria alla pagina 138.

Programma di ricerca guasti

Problema Causa Azione

Il display non si accende quando
l'interruttore di accensione è in
posizione "1".

La batteria è scarica. Fare riferi-
mento a Ricarica della batteria
alla pagina 138.

Caricare la batteria.

La batteria è in modalità di so-
spensione.

Per avviare la batteria, premere il pulsante
Start per 2 secondi. Se la batteria non si
avvia, tenerla in carica continuamente fino
a quando si carica completamente. Quando
la batteria è in modalità di sospensione, il
tempo di ricarica è maggiore.

Il fusibile della centralina di ali-
mentazione è guasto.

Sostituire il fusibile della centralina di alimen-
tazione. Fare riferimento a Sostituzione del
fusibile della centralina di alimentazione alla
pagina 145. Se il problema persiste, rivolger-
si al centro assistenza Husqvarna.

Il display o il cavo della centralina
di alimentazione è guasto.

Contattare il rivenditore con servizio di assi-
stenza Husqvarna.

L'interruttore di accensione è
guasto.

La modalità di guida non si avvia
quando si preme il pulsante di
avvio.

Procedura di avviamento non
corretta.

Fare riferimento a Avviamento del prodotto
alla pagina 140 e Avvio impedito alla pagina
127.

Il pulsante di avvio viene premuto
per meno di 1 secondo.

Premere il pulsante di avvio per 1 secondo.
Un segnale acustico e una variazione del di-
splay mostra che la modalità di guida è atti-
va. Quando l'audio è disattivato, non viene
emesso alcun segnale acustico per l'avvio.
Fare riferimento a Attivazione/disattivazione
dell'audio alla pagina 137.

Il pannello di controllo è rotto. Contattare il rivenditore con servizio di assi-
stenza Husqvarna.
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Problema Causa Azione

I motori del piatto di taglio non si
avviano.

Il piatto di taglio non è in posizio-
ne di falciatura.

Spostare il piatto di taglio in posizione di
falciatura. Fare riferimento a Per mettere il
piatto di taglio in posizione di falciatura alla
pagina 146.

Il cavo del piatto di taglio non è
collegato correttamente.

Collegare il piatto di taglio al prodotto. Fare
riferimento a Rimozione e applicazione del
piatto di taglio alla pagina 134.

Il piatto di taglio è pieno di erba. Pulire il piatto di taglio. Fare riferimento a
Pulizia del prodotto alla pagina 144.

L'erba è troppo alta. Regolare l'altezza di taglio in base alle condi-
zioni dell'erba.

La temperatura dei comandi dei
motori del piatto di taglio è troppo
alta.

Arrestare il prodotto e attendere che la tem-
peratura diminuisca. Riavviarlo dopo 20 mi-
nuti.

I motori del piatto di taglio sono
guasti.

Contattare il rivenditore con servizio di assi-
stenza Husqvarna.

I comandi dei motori del piatto di
taglio sono guasti.

Il cavo del piatto di taglio non è
alimentato.

La batteria non si ricarica. I LED
sotto la presa del caricabatterie
non si accendono.

Il caricabatterie non è collegato
correttamente alla presa di cor-
rente o al prodotto.

Fare riferimento a Ricarica della batteria alla
pagina 138.

L'interruttore di accensione/spe-
gnimento del caricatore è in posi-
zione OFF.

Portare l'interruttore di accensione/spegni-
mento del caricatore in posizione di ON.

Il caricabatterie è guasto. Scollegare il caricabatterie e rivolgersi al
centro di assistenza Husqvarna.

Si è verificato un errore interno.

La presa di corrente è guasta. Collegare il caricabatterie a una presa di cor-
rente con la tensione e la frequenza indicate
sulla targhetta dei dati di funzionamento.

La batteria non si ricarica. I LED
sotto la presa del caricabatterie
lampeggiano in rosso.

La temperatura non rientra nel-
l'intervallo della temperatura di
carica.

Attendere che la temperatura della batteria
rientri nell'intervallo della temperatura di cari-
ca consentito (0-38 °C). Cercare messaggi
di errore o simboli di avvertenza sul display.
Fare riferimento a Messaggi di avvertenza
sul display alla pagina 152 e Messaggi di
errore sul display alla pagina 153.

La batteria è guasta. Scollegare il caricabatterie e rivolgersi al
centro di assistenza Husqvarna.

Si è verificato un errore interno.

La batteria non si ricarica. I LED
sotto la presa del caricabatterie
mostrano lo stato della carica in
giallo.

La temperatura della batteria è
superiore a 38 °C.

Accertarsi che il caricatore e il prodotto si
trovino in un luogo in cui la temperatura è
compresa nell'intervallo della temperatura di
carica consentito (0-38 °C). Se il caricatore è
collegato, la carica si avvia automaticamente
quando la temperatura della batteria è infe-
riore a 38 °C. Se il problema persiste, rivol-
gersi al centro assistenza Husqvarna.
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Problema Causa Azione

Il tempo di funzionamento non è
aumentato dopo l'installazione di
una seconda batteria.

La seconda batteria non è instal-
lata correttamente nel prodotto.

Accertarsi che sul display sia visualizzata
la seconda batteria. Fare riferimento a Lettu-
ra delle informazioni sul sistema alla pagina
136. Se sul display viene visualizzato un solo
simbolo della batteria o se il problema persi-
ste, rivolgersi al centro assistenza Husqvar-
na.

Il prodotto in modalità di taglio vi-
bra.

Le lame sono allentate o danneg-
giate.

Controllare visivamente. Fare riferimento a
Per esaminare le lame alla pagina 148. Se
il problema persiste, rivolgersi al centro assi-
stenza Husqvarna.Una o più lame non sono bilan-

ciate.

Un motore del piatto di taglio è
allentato.

Il prodotto in modalità di trasporto
vibra.

Una o più ruote sono allentate. Controllare visivamente. Se il problema per-
siste, rivolgersi al centro assistenza Husqvar-
na.Un pneumatico del prodotto è

sgonfio.

Alcune viti del prodotto sono al-
lentate.

Il motore di azionamento è allen-
tato.

Il risultato del taglio è insoddisfa-
cente.

Le lame non sono affilate. Fare riferimento a Per esaminare le lame alla
pagina 148.

L'erba è alta o bagnata. Fare riferimento a Ottimizzazione dei risultati
della falciatura alla pagina 142.

Il piatto di taglio non è parallelo al
terreno.

Fare riferimento a Controllo del parallelismo
del piatto di taglio alla pagina 147.

C'è dell'erba bloccata nel piatto
di taglio.

Fare riferimento a Pulizia del prodotto alla
pagina 144.

La pressione degli pneumatici è
diversa sui lati destro e sinistro.

Fare riferimento a Pressioni degli pneumatici
alla pagina 146.

Il prodotto funziona a un regime
troppo elevato.

Contattare il rivenditore con servizio di assi-
stenza Husqvarna.

Il regime motore è troppo basso. Contattare il rivenditore con servizio di assi-
stenza Husqvarna.

Display - Risoluzione dei problemi

Messaggi delle spie del display
I messaggi delle spie del display mostrano una funzione innestata o informazioni sulle condizioni del prodotto. Fare
riferimento a Panoramica del display alla pagina 125. Si accendono una o più spie del display. Quando viene
visualizzato il messaggio di una spia sul display, il prodotto funziona ancora ma sono consigliate alcune operazioni.

1949 - 005 - 21.08.2023 151



Simboli Nome Causa/Azione

Errore di sistema Si è verificato un errore di sistema nel prodotto. Arrestare
il prodotto e portare l'interruttore di accensione in posizione
"0". Attendere 5 minuti. Se il problema persiste, rivolgersi al
centro assistenza Husqvarna.

Errore della batte-
ria

Si è verificato un errore della batteria. Arrestare il prodotto
e portare l'interruttore di accensione in posizione "0". Atten-
dere 5 minuti prima dell'avvio. Se il problema persiste, rivol-
gersi al centro assistenza Husqvarna.

Avvertenza del
motore di aziona-
mento

Il motore di azionamento è in stallo. È probabile che il pro-
dotto sia utilizzato su un pendio dove la potenza di scarica
necessaria è troppo elevata. Non utilizzarlo in condizioni
che causano l'arresto del motore di azionamento.

Errore della tem-
peratura

Si è verificato un errore della temperatura. Per ulteriori infor-
mazioni, fare riferimento alla combinazione di simboli.

Modalità presta-
zioni ridotte

La modalità prestazioni ridotte è attiva. La modalità presta-
zioni ridotte viene impostata automaticamente quando il li-
vello di carica è basso. Caricare il prodotto e non utilizzarlo
su un pendio.

Modalità presta-
zioni ridotte

La modalità prestazioni ridotte del prodotto viene impostata
automaticamente. Il livello di carica è basso e/o la tempera-
tura nella batteria, nel motore di azionamento o nella cen-
tralina del motore di azionamento è troppo alta. In questa
modalità di guida le lame vengono disinserite e la velocità
diminuisce gradualmente. Per ulteriori informazioni, fare ri-
ferimento alla combinazione di simboli.

Messaggi di avvertenza sul display
Un messaggio di avvertenza è una combinazione di simboli gialli che vengono prima visualizzati come simboli grandi
al centro del display. Quando viene visualizzata un'avvertenza, il prodotto può funzionare ma è più lento del solito.
Per evitare errori, arrestare il prodotto e attendere lo spegnimento dei simboli di avvertenza. Se il prodotto viene
arrestato, non può essere riavviato fino a quando il messaggio di avvertenza non scompare.

Nota: Per le avvertenze sulla centralina del motore o sul motore del piatto di taglio, sollevare il piatto di taglio o
l'accessorio in posizione di trasporto per il riavvio o l'uso.

Simboli Nome Causa/Azione

Avvertenza della
temperatura della
batteria

La temperatura della batteria è superiore a quella consiglia-
ta. Il prodotto funziona più lentamente del normale fino a
quando la temperatura non diminuisce. Arrestare il prodotto
e attendere che la temperatura della batteria diminuisca
prima dell'avvio.
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Simboli Nome Causa/Azione

Avvertenza della
temperatura per il
motore di aziona-
mento o la centra-
lina del motore di
azionamento

La temperatura nel motore di azionamento o nella centra-
lina del motore di azionamento è superiore a quella consi-
gliata. Il prodotto funziona più lentamente del normale fino a
quando la temperatura non diminuisce. Arrestare il prodotto
e attendere che la temperatura del motore di azionamento
diminuisca prima dell'avvio.

Avvertenza della
temperatura per il
motore del piatto
di taglio o la cen-
tralina del motore
del piatto di taglio

La temperatura nel motore del piatto di taglio o nella centra-
lina del motore del piatto di taglio è superiore a quella consi-
gliata. Il prodotto funziona più lentamente del normale fino
a quando la temperatura non diminuisce. Sollevare il piatto
di taglio o l'accessorio anteriore in posizione di trasporto e
attendere che la temperatura diminuisca prima dell'avvio.

Messaggi di errore sul display
Un messaggio di errore è una combinazione di simboli rossi che vengono prima visualizzati come simboli grandi al
centro del display. In caso di errore, viene impostata automaticamente la modalità di inattività del prodotto che non
può essere avviato fino a quando l'errore non scompare. È possibile visualizzare i messaggi di errore nel menu degli
errori. Fare riferimento a Lettura dei messaggi di errore alla pagina 137.

Nota: Per gli errori sulla centralina del motore o sul motore del piatto di taglio, sollevare il piatto di taglio o
l'accessorio in posizione di trasporto per il riavvio o l'uso.

Simboli Nome Causa/Azione

Errore della
temperatura
della batteria

La temperatura della batteria è troppo elevata. Atten-
dere che la temperatura della batteria diminuisca. Se
il problema persiste, rivolgersi al centro assistenza
Husqvarna.

Errore della
temperatura
per il motore
di aziona-
mento o la
centralina
del motore
di aziona-
mento

La temperatura del motore di azionamento o della
centralina del motorino di azionamento è troppo alta.
Attendere che la temperatura del motore di aziona-
mento o della centralina del motorino di azionamento
diminuisca. Se il problema persiste, rivolgersi al cen-
tro assistenza Husqvarna.

Errore della
temperatura
per il motore
del piatto di
taglio o la
centralina
del motore
del piatto di
taglio

La temperatura del motore del piatto di taglio o della
centralina del motore del piatto di taglio è troppo alta.
Sollevare il piatto di taglio o l'altro accessorio anterio-
re in posizione di trasporto e attendere che la tempe-
ratura diminuisca. Se il problema persiste, rivolgersi al
centro assistenza Husqvarna.
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Simboli Nome Causa/Azione

Errore nel
motore di
azionamento
o nella cen-
tralina del
motore di
azionamento

Si è verificato un errore nel motore di azionamento
o nella centralina del motorino di azionamento. Arre-
stare il prodotto e portare l'interruttore di accensione
in posizione "0". Attendere 5 minuti prima dell'avvio.
Se il problema persiste, rivolgersi al centro assistenza
Husqvarna.

Errore nel
motore del
piatto di ta-
glio o nella
centralina
del motore
del piatto di
taglio

Si è verificato un errore nel motore del piatto di taglio
o nella centralina del motore del piatto di taglio. Sol-
levare il piatto di taglio o l'altro accessorio anteriore
in posizione di trasporto. Se il problema persiste, arre-
stare il prodotto e attendere 5 minuti prima dell'avvio.
Se il problema persiste, rivolgersi al centro assistenza
Husqvarna.

Errore batte-
ria scarica

La batteria è scarica. Caricare la batteria.

Messaggi quando l'avvio è impedito
I simboli di avvio impedito vengono visualizzati quando
le condizioni di avvio non sono rispettate. Il simbolo di
avvio non consentito rimane sul display fino a quando
non vengono rispettate le condizioni per l'avvio. Fare
riferimento a Avviamento del prodotto alla pagina 140.

Descrizione Azione

L'avvio è impedito perché
il piatto di taglio è in posi-
zione di falciatura.

Sollevare il piatto di taglio
in posizione di trasporto
prima dell'avvio. Fare rife-
rimento a Sollevamento e
abbassamento del piatto
di taglio alla pagina 140.

Descrizione Azione

L'avvio è impedito perché
vengono premuti i pedali.

Non premere i pedali
quando il prodotto si av-
via.
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Descrizione Azione

L'avvio è impedito perché
l'operatore è sollevato dal
sedile.

L'operatore deve essere
seduto sul sedile quan-
do il prodotto si avvia.
Fare riferimento a Con-
trollo presenza operatore
(OPC) alla pagina 127.

Descrizione Azione

L'avvio è impedito perché
il caricatore è collegato.

Scollegare il caricatore dal
prodotto prima dell'avvio.
Fare riferimento a Scolle-
gamento del caricabatte-
rie alla pagina 139.

Descrizione Azione

L'avvio è impedito perché
il freno di stazionamento
elettrico è disinserito.

Inserire il freno di stazio-
namento elettrico prima
dell'avvio. Fare riferimen-
to a Spostamento manua-
le del prodotto alla pagina
140.

Descrizione Azione

L'avvio è impedito a causa
di un errore della tempe-
ratura.

Fare riferimento a Display
- Risoluzione dei problemi
alla pagina 151.

Trasporto, stoccaggio e smaltimento
Trasporto
• Il prodotto ha un peso elevato e può causare lesioni

da schiacciamento. Prestare attenzione durante il
caricamento su un veicolo o rimorchio o durante lo
scaricamento.

• Non sollevare il prodotto. Gli occhielli di trasporto
non sono punti di sollevamento approvati e devono
essere utilizzati solo per fissare il prodotto in modo
sicuro a un rimorchio.

• Utilizzare un rimorchio omologato per il trasporto del
prodotto.

• Accertarsi di conoscere le norme sulla circolazione
stradale prima del trasporto del prodotto in un
rimorchio o su strada.

Per il traino del prodotto
Per spostare il prodotto con il motore spento, il freno di
stazionamento automatico deve essere disinserito.

1. Disinserire il freno di stazionamento elettrico. Fare
riferimento a Spostamento manuale del prodotto alla
pagina 140.

2. Trainare il prodotto solo a bassa velocità e per brevi
distanze.

Per fissare il prodotto in modo sicuro a un
rimorchio per il trasporto

AVVERTENZA: Il freno di
stazionamento non è sufficiente per
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bloccare il prodotto durante il trasporto.
Fissare saldamente il prodotto al rimorchio.

Attrezzatura: 2 cinghie di tensionamento approvate e 4
blocchi fermaruote a forma di cuneo.

1. Fissare le cinghie di tensionamento intorno al telaio
o al vagone posteriore.

2. Stringere le cinghie di tensionamento in direzione
della parte posteriore e anteriore del rimorchio per
fissare il prodotto.

3. Posizionare i fermaruote davanti e dietro alle ruote
posteriori.

Trasporto delle batterie
• Le batterie da 48 V in dotazione soddisfano i requisiti

della legislazione sulle merci pericolose.
• Rispettare i requisiti speciali riportati sulla confezione

e sulle etichette per il trasporto commerciale
effettuato da terzi e da corrieri.

• Parlare con personale che ha seguito una
formazione specifica in materiali pericolosi prima di
inviare il prodotto. Rispettare tutte le norme nazionali
vigenti.

• Quando si inserisce la batteria in un contenitore,
applicare del nastro adesivo sui contatti aperti.
Inserire la batteria in un contenitore compatto per
evitare che si sposti.

Stoccaggio
Preparare il prodotto per il rimessaggio al termine della
stagione e in caso di inutilizzo per un periodo superiore
a 30 giorni.

AVVERTENZA: Rimuovere l'erba,
le foglie e altri materiali infiammabili dal
prodotto per ridurre il rischio di incendio.
Lasciare raffreddare il prodotto prima del
rimessaggio.

• Portare l'interruttore di accensione in posizione "0".
• Pulire il prodotto, fare riferimento a Pulizia del

prodotto alla pagina 144. Ritoccare la vernice
danneggiata per evitare la corrosione.

• Esaminare il prodotto per verificare la presenza di
componenti usurati o danneggiati e stringere le viti e
i dadi allentati.

• Caricare completamente la batteria prima dello
stoccaggio. Assicurarsi che la carica delle
batterie sia pari o superiore al 50% durante
l'immagazzinamento.

Nota: La batteria può entrare in modalità di
sospensione quando il prodotto è rimessato o
lo stato della carica è bassissimo. Per avviare
la batteria, premere il pulsante di avvio per 2
secondi. Se la batteria non si avvia, tenerla in
carica continuamente fino a quando si carica

completamente. Il tempo di ricarica è maggiore
quando la batteria è in modalità di sospensione.

• Lubrificare tutti gli ingrassatori, i giunti e gli assali.
• Conservare il prodotto in un luogo asciutto e pulito.

Posizionare una copertura protettiva sul prodotto.

Nota: Per proteggere il prodotto durante
l'immagazzinamento o il trasporto è possibile
acquistare un coperchio apposito presso il proprio
rivenditore.

• Conservare il prodotto in un'area chiusa a chiave
per impedire l'accesso a bambini o persone non
autorizzate.

• Conservare il prodotto e l'alimentatore in un luogo
asciutto e al riparo dal gelo.

• Se si utilizza il prodotto, conservarlo in un luogo
in cui la temperatura ambiente sia compresa tra
0 °C/32 °F e 50 °C/122 °F. Se non si utilizza il
prodotto, è possibile conservarlo in luoghi in cui la
temperatura ambiente è compresa tra -20 °C/-4 °F e
50 °C/122 °F.

• Tenere il prodotto lontano dalla luce solare.
• Non conservare il prodotto in aree elettricamente

statiche.

Smaltimento della batteria e del
caricabatterie
I simboli sul prodotto o sul relativo imballaggio indicano
che il presente prodotto non può essere trattato come
rifiuto domestico. Deve invece essere portato presso
un centro di raccolta specializzato nel recupero di
apparecchiature elettriche ed elettroniche.

Trattando questo prodotto correttamente, si contribuisce
a contrastare il potenziale impatto negativo sull'ambiente
e sulle persone che può altrimenti sortire da una
gestione impropria del prodotto come rifiuto. Per
informazioni più dettagliate sul riciclaggio di questo
prodotto, contattare l'autorità municipale, il servizio rifiuti
domestici o il punto vendita in cui è stato acquistato.

Smaltimento
• Le sostanze chimiche possono essere pericolose

e non devono essere disperse nel suolo. Smaltire
sempre le sostanze chimiche utilizzate presso
un centro assistenza o un centro di smaltimento
autorizzato.

• Quando il prodotto è usurato, inviarlo al rivenditore o
a un centro di riciclaggio autorizzato.
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• L'olio e la batteria possono contaminare l'ambiente.
Rispettare le norme locali sul riciclaggio e le
normative vigenti.

• Non smaltire la batteria come un rifiuto domestico.
• Inviare la batteria a un centro assistenza Husqvarna

o smaltirla in un centro specializzato nello
smaltimento delle batterie usate.
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Dati tecnici
Dati tecnici
Dimensioni

Lunghezza senza piatto di taglio, mm 1999

Larghezza senza piatto di taglio, mm 883

Lunghezza compreso il piatto di taglio, mm23 2296

Larghezza, piatto di taglio incluso, mm24 994

Altezza, mm 1128

Peso senza piatto di taglio (inclusa 1 batteria), kg 186

Passo, mm 907

Dimensioni degli pneumatici 170/60-8

Pressioni degli pneumatici, posteriore - anteriore, kPa/bar/psi 60/0,6/8,7

Pendenza massima, gradi ° 10

Peso massimo attrezzatura trainata con pendenza di 10°, kg 110

Forza verticale max consentita sulla barra di traino, N/kg 250/25

Forza orizzontale max consentita sulla barra di traino, N/kg 250/25

Carico max sul coperchio della batteria, kg 25

Motore di azionamento

Tipo di motore Motore CC senza spazzole

Tensione, V 48

Potenza nominale motore, kW 1,5

Regime max motore, giri/min 3500

Trasmissione

Marca/Modello Omnigear/Husqvarna TP400R

Grasso GRASSO NLGI-00 EP

Volume grasso, l 0,6

Numero di marce avanti -

Numero di marce indietro -

Velocità max. marcia avanti, km/h 9

Velocità max. marcia indietro, km/h 5

Impianto elettrico

Tipo 48 V CC, messa a terra negativa

23 Misura effettuata con il piatto di taglio Combi 94i
24 Misura effettuata con il piatto di taglio Combi 94i
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Fusibile principale, A 80

Fusibile piatto di taglio, A 80

Fusibile per la centralina di alimentazione, A/V. 3/58

Emissioni di rumore 25

Livello potenza acustica, misurato dB(A) 95

Livello potenza acustica, garantito dB(A) 96

Livelli di rumorosità 26

Livello di pressione sonora all'orecchio dell'operatore, dB(A) 78

Livelli di vibrazioni 27

Livello di vibrazioni sul volante, m/s2 0,1

Livello di vibrazioni sul sedile, m/s2 0,2

Piatto di taglio

Tipo Combi 94i

Combi 103i

Piatto di taglio Combi 94i Combi 103i

Larghezza di taglio, mm 940 1030

Larghezza, mm 994 1081

Potenza motore piatto di taglio, kW 3×0,9 3×0,9

Altezza di taglio, 10 posizioni, mm 25-75 25-75

Lunghezza della lama, mm 359 389

Lama

Codice articolo 598 88 55-10 536 15 76-10

AVVERTENZA: Utilizzare un piatto
di taglio non omologato per il prodotto
può causare l'espulsione ad alta velocità di

oggetti e lesioni gravi. Non utilizzare tipi di
piatti di taglio diversi da quelli indicati nel
presente manuale dell'operatore.

Dati di frequenza radio

R 200iX

Gamma di frequenza, MHz 2402–2480

25 Emissioni di rumore nell'ambiente misurate come potenza sonora (LWA) in base alla direttiva CE 2000/14/CE.
26 Livello di pressione acustica in ottemperanza alla norma EN ISO 5395. I dati riportati per il livello di pressione

acustica hanno una dispersione statistica tipica (deviazione standard) di 1,2 dB(A).
27 Livello di vibrazioni in ottemperanza alla norma EN ISO 5395. I dati riportati per il livello di vibrazioni hanno

una dispersione statistica tipica (deviazione standard) di 0,2 m/s2 (volante) e 0,8 m/s2 (sedile).
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R 200iX

Potenza erogata28, dBm -7.0

Batterie approvate
Per questo prodotto, utilizzare esclusivamente batterie
originali.

Batteria EM-5240Li

Codice articolo 598 84 43-01

Tipo Ioni di litio

Capacità batteria, Ah 38,5

Tensione nominale, V 50,4

Peso, kg/Ib 17/38

Caricabatterie omologati

Caricabatterie PS 300C

Tensione di entrata, V 220–240

Corrente di entrata, A 1,8

Frequenza, Hz 50

Potenza, W 300

Tensione di uscita, V 58

Corrente di uscita, A 5,3

Assistenza
Assistenza
Eseguire un controllo annuale presso un centro
di assistenza autorizzato per assicurarsi che il
prodotto funzioni in modo sicuro e al meglio durante
l'alta stagione. Il momento migliore per eseguire la
manutenzione o la revisione del prodotto è la bassa
stagione.

Quando si ordinano i ricambi, fornire le informazioni
sull'anno di acquisto, il modello, il tipo e il numero di
serie.

Utilizzare sempre ricambi originali.

28 Misurata a 2402 MHz.
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Dichiarazione di conformità
Dichiarazione di conformità UE
Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Svezia, tel.:
+46-36-146500, dichiara sotto la propria esclusiva
responsabilità che il prodotto indicato:

Descrizione Trattorini tagliaerba

Marchio Husqvarna

Tipo/Modello R 200iX

Identificazione Numeri di serie a partire da 2023 e successivi

È pienamente conforme alle seguenti norme e direttive
UE:

Direttiva/norma Descrizione

2006/42/CE "sulle macchine"

2014/53/UE "riguardante le apparecchiature radio"

2000/14/CE "sull'emissione di rumore nell'ambiente"

2011/65/UE "sulle restrizioni dell'uso di determinate sostanze pericolose nelle apparecchiature elettriche
ed elettroniche"

e che sono applicati gli standard e/o
le specifiche tecniche seguenti: EN ISO
12100:2010, EN ISO 13849-1:2015, EN ISO
13849-2:2012, EN ISO 5395-1:2013+A1:2018,
EN ISO 5395-3:2013+A1:2017+A2:2018, EN
ISO 14982:2009, EN 61000-6-2:2005, EN
61000-6-3:2007+A1:2011+AC:2012, ETSI EN 300 328
V2.2.2, ETSI EN 301 489-1 V1.9.2, ETSI EN 301 489-17
V3.2.4, EN 50665:2017, EN IEC 63000:2018 .

Organo competente: 0404, SMP Svensk
Maskinprovning AB, Box 4053, SE-904 03 Umeå,
Sweden ha certificato la conformità alla Direttiva del
Consiglio 2000/14/CE, procedura di valutazione della
conformità: Allegato VI

Per informazioni sulle emissioni acustiche, fare
riferimento a Dati tecnici alla pagina 158.

Huskvarna, 2023-07-05

Claes Lossdal, Responsabile sviluppo/Prodotti da
giardino, Husqvarna AB

Responsabile della documentazione tecnica
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Marchi registrati
Il marchio denominativo e i logo Bluetooth® sono marchi
registrati di proprietà di Bluetooth SIG, inc. e qualsiasi
utilizzo di tali marchi da parte di Husqvarna è soggetto a
licenza.
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